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V.

Scimü că Maghiarii făceau dependentă îm

păcarea cu Austria de uniunea Transilvaniei cu 

Ungaria.

Pretensiunilom lorii se opunea starea lucru- 

rilorü din Transilvania, faptele împlinite: legile 

de egală îndreptăţire naţională aduse la 1863 de 

representanţii poporului ardelénű în înţelegere 

cu monarchulü, legi promulgate, sancţionate şi 

puse în practică.

Era ínvederatü, că Tronulü dorindű a se 

împăcâ cu unii nu putea avé intenţiunea sé lo- 

véscá în ceilalţi, voindű a face o concesiune Ma- 

ghiarilorű nu se putea gândi a retrage scutulű şi 

garanţiile oferite Româniloră credincioşi din Trau- 

silvania.

Cum era sé iésá dér Tronulü din acéstá 

dilemă ?

Elü apelá la înţelepciunea noilorü séi con- 

siliari din cabinetulü Belcredi, care succedă în 

véra anului 1865 ministerului Schmerling, însăr- 

cinându-i sé gáséscá o modalitate, prin care sé 

se pótá împăcâ unii, fără a fi bruşcaţi ceilalţi.

Din nenorocire pentru causa nóstrá naţională 

ministrulü comite Richard Belcredi nu cunoscea 

adevérata situaţiune a poporului românii din 

Transilvania; de altă parte ardea de nerăbdare 

de a îndrepta ceea ce a stricatü antecesorulă séu 

şi a dobândi împăcarea cu Ungurii.

Ca federalistă, care s’a fostü opusă din rés- 

puteri sistemului Schmerlingianü, ministrulü Bel

credi susţinea legături intime cu vechii conserva

tivi unguri ca Mailatli, Eszterhazi, Sennyey ş. a. 

Dintre Români nu scimü sé se fi aflatü măcar 

unü singurü bárbatü independentü şi cu greutate 

în apropierea guvernului centrală, ca sé pledeze 

pentru causa română.

Probabilü că în urma sfátuirilorü sale cu 

conservatorii unguri, d. Belcredi şi-a formatü pă

rerea, ce a devenită apoi atátü de fatală pentru 

noi Românii, părerea, care a esprimat’o în cu

vintele: „Trebue sd jertfimü ceva şi MaghiarilorU!“

îşi póte face cineva o ideiă despre impe- 

tuositatea pretensiunilorü ómenilora de statü ma

ghiari, décá unü federalistü de turnura d-lui 

Belcredi numai spre a puté urmá negociările cu 

ei s’a hotárítű a-le sacrifică independenţa consti

tuţională a Transilvaniei.

Ca sé nu se pară însă că suntemü parţiali 

şi preocupaţi în judecata nóstrá, trebue sé obser- 

vámü că Belcredi cu tóté astea nu avea în gándü 

contopirea totală a Ardélului cu Ţâra unguréscá, 

ci elă îşi închipuia uniunea numai în modă con

diţionată pe lângă conservarea drepturiloră câşti

gate ale Româniloră. Lui Belcredi îi era cu

noscută, că Românii s’au pronunţată la 1848 în 

contra uniunei şi că nici acum nu o voiescă, 

dér elă îşi basâ speranţele pe „vlădicii şi func

ţionarii“ noştri şi credea, că cu ajutorulă loră va 

scóte la cale uniunea condiţionată.

In sensulă acesta a făcută elă şi raportulă 

séu cătră tronă şi tronulă în rescriptulă regescă 

dela 25 Decemvre 1865 şi-a esprimată din nou 

dorinţa, ca ceea ce se face sé nu se facă în pre- 

judiţiulă drepturiloră câştigate ale Româniloră; 

ér unirea definitivă o făcea dependentă „dela 

cuvenita considerare a intereseloră speciale ale

marelui principată ală Transilvaniei şi dela ga

rantarea pretensiuniloră de dreptă ale deosebite- 

loră naţionalităţi şi confesiuni.“

Acestea le pregăteau miniştrii şi le enunciâ 

monarchului. Ce făcea-/ ínsé în acelaşă timpă 

Românii, pentru ca sé împedece planurile ame- 

ninţăt0re duşmane şi sé aducă o dovadă reală şi 

neíndoiósá înaintea tronului şi a opiniunei pu

blice, că ei cu nici ună preţă nu voră sé renunţe 

la drepturile loră şi la viaţa loră naţională?

Era nu numai o datoriă faţă cu interesele 

nóstre de esistenţă, ci şi o datoriă a nóstrá faţă 

cu tronulă, ca sé sprijinimă prin manifestaţiuni 

puternice naţionale înalta sa intenţiune, de a face 

sé ni se respecteze din partea conlocuitoriloră 

noştri maghiari drepturile câştigate.

Sé mai atingemă durerósele córde ale ati- 

tudinei conducétorilora noştri din acelă timpă?

—  Ajunge, credemă, décá ne vomă reaminti, că 

după încercarea nesuccésá din tómna anului 

1865 de a dobéndi întrunirea unui congresă 

naţională românescă, nu s’a făcută din parte- 

ne nicx-o manifestaţiune energică de carac- 

terü generalü. Eramü adéncü nemulţumiţi cu 

mersulü lucrurilorü, vedeamü apropiându - se vi- 

forulü, fáceamü reservaţiunile nóstre de dreptü 

prin municipii, dér n’amü sciutü sé profitámü de 

momentü spre a iniţiâ o mişcare generală de 

protestaţiune şi spre a aduce la cunoscinţa di

rectă a tronului îngrijirile vóstre.

Ni se şoptea p’atunci, ca şi în (Jiua de a<Ji, 

la urechiă, că este voia Maiestăţii Sale ca sé 

fimü liniştiţi şi sé ne supunemü cu încredere 

órbá la tóté actele guvernului séu, ca şi cum 

monarchulü n’ar sci că şi consiliarii séi suntü 

ómeni şi potü greşi şi ca şi cum capulü statului 

ar puté sé doréscá, ca noi prin tăcerea şi supu

nerea nóstrá órbá sé ne periclitámü viaţa şi des- 

voltarea naţională.

„Copilulü, care nu plânge, nu capétá de 

mâncare.“ Românii n’au sciutü sé dea nemul- 

ţămirei lorü acelü efectü, ca sé străbată pănă la 

tronü, ear tronulü trebuia sé crédá, că este bine 

sfátuitü de consiliarii séi şi că tóté se facü spre 

mulţămirea generală.

Intr’aceea sosi catastrofa dela 1866. Ómenii 

împăcărei condiţionate trebuiră sé facă locă ca

binetului Beust, a căruia programă era: împăca

rea cu ori ce preţă. Situaţiunea deveni pentru 

noi şi mai ameninţăt0re.

Intreprins’amă celă puţină acum vr’ună 

pasă, prin care sé fi arătată tronului profunda 

nóstrá nemulţămire cu starea lucruriloră şi sé fi 

cerută garantarea drepturiloră nóstre? Dér cum 

sé fi putută ajunge la o hotărîre aşa de ener

gică în ameţâla şi în tărbăceala, în care ne 

aflamă mare parte şi din causa nelucrărei de mai 

înainte ?

Dér sé nu trecemă cu vederea, că totuşi s’a 

făcută o încercare de a ne apropiâ de tronă, 

care însă fiindă pusă dela începută pe-o basă 

strîmtă şi unilaterală a trebuită sé rémáná 

fără de efectă. In memoriulă conferenţei române 

dela 1881 se (Jice despre acestă pasă la pagina 

103: „Dieta convocată la Sibiiu în Iuliu 1863 

nici chiar în 1866 nu a fostă disolvată, decâtă 

numai ţinută în amorţâlă aşa, că mulţi Români 

încă totă mai credeau, că lucrurile se voru în-

tórce spre mai bine, din care causă 1493 băr

baţi români apucară calea petiţiunei la tronă.“

Era învederată, că după ce Românii nu mai 

aveau nici o representanţă legală, după ce legea 

electorală pusă în aplicare în Transilvania niT* 

admitea representarea naţiunei române recunos

cută prin lege, nu mai rëmase Româniloră 

altă cale spre a se apropia de tronă, decâtă ca

lea petiţiunei.
Acestei petiţiuni ar fi trebuită ínsé sé i se 

dé o astfelă de estindere şi trebuia sé fiă făcută într’o 

astfelă de formă şi c’ună astfelă de aplombă, 

încâtă tronulă sé nu fi putută stâ la îndoială 

nici ună momentă, că ea avea sé fiă espresiunea 

generală a dorinţeloră şi plângerii oră poporului

română transilvană.
----o --- -

Ceştianea Universităţii Române.
Amü reprodusă într’unulă din nuraerile trecute ală 

fóiei nóstre o corespondenţă din Pesta cătră »Neue freie 

Presse,« a cărei tendenţiositate era së ne descriă pe noi 

Românii cape nisce turburători, ca pe nisce »irredentişti,« 

fiindcă amă cerută prin organulü nostru crearea unei 

universităţi române.
, L’Indépendance roumaine«, reproducêndü acea co

respondenţă, scrie în numërula dela 3/15 Ianuariu ur- 

mëtorulü articulă de fondă.

»Aşadară, fiindcă pressa uneia dintre naţionalităţile, 

care compună statulă-mosaică numită Austro-Ungaria, 

reclamă pentru acéstá naţionalitate ceea ce alte naţio

nalităţi au deja In acelă stată, trebue ca acea pressă së 

merite epitetulă de ,irredentistă.« »Gazeta Transilva

niei« este unü organă română .irredentistă* şiîncăunulă 

,din cele mai irredentiste* (se află şi altele care suntü 

mai puţină irredentiste?) De când? Şi pentru ce? Fiind

că ea reclamă o universitate română pentru Românii din 

Transilvania ? Dér atunci Germanii din Austria sunt irre- 

dentisti, fiindcă ei vréu së aibă universitatea lorü, de ase

menea Cehii şi Ungurii, fiindcă şi aceştia vréu së aibă 

propria loră universitate şi fiindcă ar găsi pré straniu 

ca së li se dea o universitate română. Singura diferinţă 

între aceste popóre şi Români este, că aceia au toţi 

universităţile loră şi chiar mai multe pentru fiecare na

ţionalitate, pe când Românii singuri n’au nici una — 

şi ei suntă obligaţi séu a frecventa una diu universită

ţile la care se vorbesee o limbă care nu e a loră séu a 

se expatria şi a veni së se înscrie la una din universi

tăţile române, când nu se ducă în Francia, în Belgia, în 

Italia, în Elveţia séu în Germania. Austro-Ungaria are, 

cu Bucovina, mai atâţia Români câţi Unguri. Së admi- 

temă chiar că cu Jidovii maghiarisaţî poporaţiunea un

guréscá ar întrece cu câteva sute de mii şi chiar c’ună 

milionă poporaţiunea română a acestui stată poliglotă. 

Ar fi acésta ună motivă ca së se refuse unora ce se 

acordă altora? Amă fi íórte recunoscători savanţiloră re

dactori dela »Neue freie Presse,« dacă ar binevoi së ne 

spună din ce causă s’ar refusâ Româniloră de dincolo de 

Carpaţi d’a avea o universitate a loră? Şi arătându-ne 

causa, îi rugămă së ne spună în acelaşi timpă — suntü 

destulă de savanţi ca së scie acésta — câţi Unguri suntă 

în Transilvania şi câţi Români ? Acestă detaliu este fórte 

importantă, căci din momentulă ce va fi constatată că 

tn Transilvania numërulü Românilorü este superioră tu

turorü celorlalte naţionalităţi reunite — şi noi socotimă 

între aceste afară de Ungurii şi Saxonii, pe Jidovii, Ar

menii, Grecii, Bulgarii, Ţiganii etc. — rëspunsutà la în

trebarea ce amă pus’o va fi încă şi mai interesantă, Nu 

trebue së uitămă, că aceşti Români iau parte la tóté sar- 

cinele statului, că ei ’şl dau, şi încă cu multă bravură, 

sângele lorü pentru patria comună. Nu trebue së aibă ei nimică 

în schimbă? Şi când ei certi unu lucru atâtă de simplu, 

atâtă da naturală, cum este crearea unei universităţi a 

loră, unde së se pótá instrui în propria loră limbi, o 

pretenţiune pe care ună guvernă dreptă şi leală nici n’ar 

aşteptă s’o va4ă manifestându-se pentru ca së mergă în

ainte, trebue ca ei së fie acusaţi pentru acésta de irre- 

dentismü? Dar aceea probézá contrarulă. Dacă Ro
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mânii Transilvaniei voiescü o universitate română în 

Transilvania, e o dovadă că ei nu consideră pe cele din 

Bucureşci şi Iaşî ca p’ale lorü. Dacă »Gazeta Transil

vaniei« ar fi »una din foile cele mai irrédentiste,« cum îi 

place corespondentului dela »Neue freie Presse« a-o bo

teza, ea n’ar cere o universitate română în Transilvania 

ci ar (Jice:
»Fiind-că în calitatea nóstrá de irredentiştî noi ne 

considerämü ca fâcêndü parte din regatulü României, nu 
vremü alte universităţi decâtü pe cele din Bucuresc! şi 
Iaşî, precum nu vremü unü altü Suveranü decâtü pe re

gele Carolü I.*

Dar nu. »Gazeta« $ ce:
»Vomü continua a recunósce ca Suveranü alü nostru 

pe împëratulü Franciscü Iosifü, a da sângele nostru pentru 
patria comună, a plăti statului contribuţiunile nóstre, dar 
nu vremü ca cu banii noştri së se zidéscâ teatre un
guresc!, së se întreţină scóle şi universităţi unguresc! şi 
së fie forţaţi copii noştri a părăsi limba strămoşilorfi lorü, 
pentru ca së înveţe pe a descendenţilor lui Attila şi 
ArpadÜ. Vremü së avemü scólele nóstre şi biserica nóstrá, 
totü asa de bine precum le-au Ungurii pe ale lorü, pre
cum Germanii şi Cehii le-au pe ale lorü. Vremü së 
rëmânemü supuşi credincioşi ai Măiestaţii Sale împăra- 
tnlui Franciscü Iosifü, dar vremü së rëmânemü Români 
în ţâra nóstrá şi nu permitemü a ni se cere, ca noi së 
devenimü Unngurï, precum nici noi nu ceremü, ca Un
gurii së devină Români. Noi ceremă, ca së se ţină pro
misiunea ce ni s’a fácutü de a se respecta egalitatea 
naţionalităţiloră. Noi reclamámü aceste drepturi şi nu 
vomü înceta de a le reclama, pănă ce ni se vorü acorda.«

»Si »Neue freie Presse* numesce acésta »irreden-

tismü?«
>Dacá amü fi amicii Ungurilorü, le-amü dori së nu 

aibă altü rëu mai mare decâtü acesta.«

»L’Indépendance roumaine« ’şi încheiă articululü con- 

siliândă pe Unguri, ca së opună mai puţină resistenţă 

pretenţiuniloră atâtü de modeste aie Românilorü.

Ii mulţămimă din inimă »Independenţei române,« 

că ia în apërare drépta nóstrá cerere, rëspuncjêndü cu 

multă demnitate şi logică celorü cari nu se ruşinâză a 

ne atribui epitetulü de irredentiştî, numai fiindcă aşa 

cerü interesele Maghiarilorü.

----o ----

O judecată asupra Ungurilorü.

* Allgemeine Zeitung« dm München, unulü din fia

rele germane, care se bucură de cea mai bună reputa- 

ţiune, vorbindü despre faptele anului 1884 trece în re

vistă şi faptele petrecute în Ungaria esprimându-se în 

termini, cari numai măgulitor! nu potü fi pentru Maghiar! 

şi cari dovedescü, că Europa încă şi-a deschisü ochii şi 

urmăresce cu mai multă atenţiune cele ce se petrecü în 

statulü coronei sf-lui Stefanü. Iată ce scrie numitulü 

cjiarü despre pretinşii pioner! ai culturei în Orientü :

»Sub aparenţa unui guvernâmêntü strictü constitu

ţională şi a unui regimü cu maiorităţ! parlamentare, se 

ascunde în Ungaria viaţa şi moravurile semibarbare ale 

unei poporaţiunî, care n’a eşitti încă din starea evului 

mediu. Resultatulü observaţiuniloră nóstre asupra Un

gariei se póte resumá în câte-va cuvinte: Intréga admi- 

nistraţiune este coruptă, poporulü este pretutindenea ne- 

cioplitü şi absolutü ignorantü şi nie! decum coptü pentru 

ceea ce nobleţă numesce »constituţiune«, elü îş! face da

toria décá alege pe acela care scie së-i dea mai înainte 

së bea şi dacă — când e înferbântatü de »idea de statü 

ungurescü* — îş! esprimă ura sa în contra Germanului, 

Sasului, Românului şi la trebuinţă îi şi maltratézá.

»Acestü regat ü »constituţională«, Ungaria, are şi 

elü naţionalităţile sale, care cu greu se supunü şi lnptă 

pentru autonomia lorü. Dar pe când in Austria naţio-
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Tragi-comedia locală-naţională de Sandu Pungă-golă,  dascălii 
şi feciorü de popă. Jucată în preséra anului nou în vestitulű 
oraşfi alü Braşovului de mai mulţi perde-vară şi fură-vreme. 

Musică de Cobzărescu.

(Urmare).

V II.
De sigurü, domnilorü, veţi sci,
Că fraţ i i  meşter !  de aci,
Domnii cismar! şi pantofari,
Măsarî, săbăi şi cojocar!
In o deplină armoniă 
Formézá toţi o companiă.
Denşii, credü eu, s’ar ofensa,
Décá nu i-aştt considera.
Deci, ca ori cum să parü galantü,
Pe-alü dumnealorü representantü 
Acum se între ’lü voiu lăsa,
Ca se ve pótá informa 
Despre câte-o împrejurare,
Ce n’o prea scie fiecare.
Aşa, Culiţă pantofarulü
Să’şî verse-acum niţelă amarulü!

Cul i ţ ă  pan t of aru l ü  (întră cu o părechiă de 

cisme pe mână). Bună séra, domnilorü şi cocónelorü!...

nalităţile suntü într’o stare de cultură inferiórá celei a 

Germanilorü, în Ungaria este contrarulü : cu tóté silinţele 

ce şi-le dau Ungurii pentru ca së’mpedece desvoltarea in

telectuală a naţionalităţilorfi, acestea li suntü superióre 

prin limba şi cultura lorü, ca d. e. Germanii.

»Dacă punemü pe Croatî pe aceeaşi tréptá de cul

tură ca Maghiarii, urmézá că ar fi celü mai inferiorü 

acela, care sub o inspiraţiune rafinată şi fără scrupulü, 

maltratézá pe acela care-i este superiorü séu celü puţinO 

egalü ; de asemenea este o minoritate, care apasă o ma

iorii ate.«

In fine adevërulü începe a triumfa.

Din dieta Croaţiei.

In şedinţa dela 16 lanuariu a dietei croate, depu- 

tatulü Pav lov ié !  a învinovăţittt pe deputatulü Pauco- 

vicï ,  că a furatü unü césornicü cu lanţfl şi l’a amanetată 

pentru suma de 100 fl.

P aucov i c i  se apërà în contra învinuirilorü ce i 

se aducü şi <}ice că deputatulü Bacarc i c i  a fostü în

demnaţii de colegii sëi, fundă în stare de beţiă, a ridica 

aceste acusaţiuni. (Contrageri sgomotóse în stânga.)

Bacarc ic i  cătră preşedintele: Dacă nu’lă chemaţi 

la ordine, îlü voiu pălmui. (Larmă mare, se formézá 

grupuri în sală, care gesticulézá mereu.)

Cu mic i  ci: Şi pe galeere se vorbesce de onóre. 

Pavlovié! înţelege despre afacere totü atâtü câtü unü 

măgarii despre cumpënâ. Duşmanulă meu celü mai mare 

Mîlenovic! mi-a declaratü din propriulü sëu indemnü, că 

învinovăţirea despre cei 100 fl. este neadeverată. Pav

lovié! este datorü la diferite institute de bani 14,000 fl., 

deşi tótá averea lui este numai de câteva mii.

Pav lov ié !  sare furiosü în süsü : Ticălosule ! Min

cinosule! Te chemü la răspundere, ştrengarule, nici unü 

creiţarii nu sunt datorü şi amü 100,000 fl. avere. (Mare 

agitaţiune).

Preşedintele  sună. — Camenar :  Lü voiu 

têrî afară ! — Paucov i c i :  Sunt în Zengg cea mai cu 

va4ă persóná şî n’am fostü eschisü din nici o societate. 

Pavloviéi ese afară, ca së nu aucjă ce infame min

ciuni a spusü.

După mai multe încercări de a vorbi, i se detrage 

lui Pavloviéi cuvêntulü. Paucovici a provocatü pe Pav

loviéi la duelü prin deputaţii Crsnjavi şi Popovicï.

In şedinţa dela 17 lanuariu preşedintele dietei a 

propusü esehiderea deputatului Pavloviéi pe douë4eci de 

şedinţe, a deputatului Paucovici pe optü şedinţe, şi tot

deodată îi admoniézá.

Precum vedemü, dieta Croaţiei nu mai ţine sémà 

de demnitatea parlamentară. Inţelegemă că e la locü ori 

ce oposiţiune câtü de straşnică în contra fapteloril arbi

trare ale guvernului şi maiorităţii dietei, care suntü în 

contra intereselorü ţării, dér a degenera o dietă pănă la 

scene ca cea de süsü, e a face din dietă unü localü 

despreţuită.

SOIRILE DILEI.
Botezulă Domnului s’a serbată cu mare solemnitate la 

tote bisericile românescî din Braşovă. La biserica din cetate 

a eşită şi musica regimentului 2 de infanteriă împreună 

cu o companiă de soldaţi, care a dată mai multe şarge. 

Au asistata la liturghiă în biserică precum şi la sfinţirea 

apei la puţulă din tergulă flosului, comandantulă garni- 

sonei generalulă Fischer, împreună cu totă corpulă ofi- 

cerescă în mare ţinută. După sfinţirea apei părintele

Ce mai faceţ!, sănătoşi, sănătose?.... Da ce vă uitaţi cu 

atâta mirare la mine, par’că nu m’aţi mai fi vëdutü nici 

odată!.... Apoi bine, nu v’am adusü eu la partea cea mai 

mare de câte şi mai câte or! cisme şi ghete?... Ce, cre

deţi d-vóstrá, că dórá n’aş sci eu, unde-i strênge papu- 

culü pe cei mai mulţi şi pe cele mai multe din câţi şi 

câte sunt aicea de faţă?

Aşteptaţi së më mai recomândü?... Ei bine, o së 

më recomândü, décâ-i aşa moda!

Eu sunt vestitulü Culiţă pantofarulü din satü din 

Prostesci, de unde m’a adusü părintele. Cum-íi- îce, ca 

së învăţă meşteşugulă pantofăriei. Adică vorba vine, ca 

së învăţă meşteşugul, dar în adevërü câtü e diulica de 

mare nu facü altceva, decâtü ţîu în braţe băiata de ţîţă 

a domnului şi umblu de colo pănă colo cu afurisitele ăs- 

tea de conturi. Cu atâta m’am alesü şi eu de doi ani 

şi jumëtate, decând am venitü din Prostesci, căci altfelü 

de rëbdatü, rëbdamü eu şi acasă, ér’ câtü despre bátaiá, 

nu-i duceamü dorulü nici în Prostesc!.

Adică, 4ëu, prostü lucru e să fii şi ucenicü la pan- 

tofarü !

Stâpânulü e nëcàjitü câtă e 4iua? c& nu'i v‘ină 
muşterii, şi şi aceia, cari-i vinü, nu-i plátescü cu anii, 

şi lucru dracului, în urma urmelorü totü nëcazulü îi cade 

pe mine. Mai alesü séra colea, după-ce mai pune şi câte

Baiulescu a botezatü armata şi publiculü asistentă fórte 

numerosü.
—0—

In ministerulü comunicaţiunei se facü lucrările pre- 

gátitóre pentru regularea Someşului şi svéntarea live4ei 

apátóse Ecedü din comitatulü Sătmarului, care are o în

tindere de peste 4 miluri pătrate.
—o—

Deputatulü antisemitü Géza Racz a fostă provocatü 

la duelü de fii deputatului Moritz Wahrmann. Racz a 

declaratü, că deórece a atácatü ín parlamentü pe Moritz 

Wahrmann, nu e trebuinţă de duelü. Cu tóté acestea 

e dispusă să dea satisfaeţiune în modü cavalerescü dér 

numai lui Moritz Wahrmann, ér după ce va termină cu 

acesta va da şi unuia din fii săi, dér nu amândurora. 

Afacerea se crede, că se va resolva de cătră unü tribu- 

nalü de onóre.
0—

In interesulü maghiarisării CeangăilorO, »Societatea 

St. Ladislau* a cerutü acordarea unei subvenţiunî de 

4000 fl. pentru înfiinţarea unei misiuni la Ceangăii din 

România. Acéstá cerere se desbate acum în şedinţa co- 

misiunei reuniunei.
—0—

»Bukovinaer Rundschau« comunică, că în filele 

acestea a fostü unü conflictü de graniţe între câţi-va 

soldaţi români şi austriacî la Boianü în graniţa dintre 

Bucovina şi Moldova. S’au împuşcată de amândouă păr

ţile. Causa acestui conflictü este, precum se dice, îm

prejurarea că soldaţii români au íntratü pe teritoriu aus

triacă, dar pre care ilü pretinde România.

Cugetări la încheierea anului.
In anii 1830—1840 ca şi în 4ilele nóstre, Românii 

erau eschişî dela tóté oficiile şi diregétoriile publice; se 
înfiinţau societăţi de maghiarisare, se dedeau premii das- 
căliioră şi şcolariloră români, cari dovedeau progresü 
în limba maghiară; se despreţuia şi se batjocurea, ca şi 
astá4i, totu ce nu era Maghiarü.

Kossuth, pe atunci redactorü alü foiei, »Pesti Hirlap < 
atacă cu-o violenţă turbată şi cea mai mică încercare de 
apăraie a naţionalităţiiorO, inferándü pe fiii lorü cei mai 
devotaţi cu epitete de trădătoră de patriă, întocmai cum 
suntemü prigoniţi şi tractaţi şi astă4i de agitator! în con
tra ideei de stată maghiarü nou inventată,

Pe atunci fiindü ideile iui Kossuth precumpenitóre 
se pretindea pe faţă desnaţionalisarea. Astădî în urma 
compromisului dintre tactica lui Szeckenyi şi Kossuth se 
afirmă süsü şi tare pe hârtiă, că feluritele disposiţiunî 
asupritóre ale legilorü, precum şi feluritele măsuri şi 
reuniuni ale lorü, nu au de scopü maghiarisarea cu forţa 
a naţionalităţiloră.

Acésta o afirma şi reuniunea Széchényi din Săt- 
marü în apelulă ei comunicatü filele trecute şi în ,Ga- 
zeta Transilvaniei,» şi totuşi cu câtă barbariă a fostü 
atacatü, chiar consiliulü municipalü alü Sătmarului, pe 
profesorulü de limba română D-r Lucaciu, care nu are 
altü pecatü, decátü că este credinciosü némului său şi 
patriei. Aceste însuşiri suntü însă necompatibile cu şovi- 
nismulü maghiarü.

In 22 Decembre anulü trecutü ţină adunare generală 
,Schulverein*ulă maghiară sub presidiulü primarului Ger- 
loczy, care începu vorbirea sa cu asigurarea că activitatea 
lorü nu e îndreptată în contra naţionalităţiloră nemaghiare 
şi apoi continuă: »íncepetnü activitatea nostră cu scóla 
voimü se creseemü o generaţiune, care să fie maghiară 
cu spiritulü şi cu limba şi care însuşindu-şî maghiarismulü 
să scie cugeta şi sâmţi unguresce, ca nu numai de jure 
ci şi de facto să se ţină de patria maghiară,« — apoi 
4ice: Activitatea reuniunei nóstre fiindü îndreptată asu
pra nemaghiari lorü, voimü ca aceştia însoşindu-şî limba 
maghiară totă mai tare se secontopéscá cu noi etc. a se vedé 
»Egyetértés* Ni*. 342în artieolulü de fondü sub titlulü »Rés- 
punsulă nostru la adresa Schulvereinului germană.« Şovi-

ceva la măsea, te vede sfântulă Ilie! ...Jip, jap, de gân- 

descî, că acum, acum te ia Archanghelulă!.... Cu atâta 

mă mai mângăiu şi eu, căcî sciu, că nu sunt singurulü, 

care o păţeşce aşa, cum vă spuiu.

Şi sciţi din ce pricină mănâncă păpară de cele mai 

multe ori?.... Din pricina blăstemateloră ăstea de conturi!

De dimineţa încă, de pela optă ciasuri ţi-le pune 

stăpânulă pe capă, şi’ţi spune, că-i vai de pelea ta, décá 

nu te-i íntórce cu parale!... Ei, ce să fac!?.... Te duci, 

că n’ai încătrăuL. Când colo, ce să ve4i?... Te dueî la 

cocóna Cutare, care are să plátéscá nisce papuc! de pru

nei încă de astă-vară, şi când să întri înlăuntru, servi- 

tórea îţî spune că dórme, şi că să te duc! mai târ4iu la 

domnu în cănţălăriă. Te duci la domnu în cănţă^ăriă, 

şi’ţi spune, că se ţi-le plátéscá cocóna, că ea le-a po

runcită!... Te duc! la domnu profesoră Rabdá-fóme şi 

cei să’ţî plátéscá petecele, ce i-le-a pusă domnulü la cisme, 

şi când colo, ce’ţi răspunde?.... Că mai ântâiu să voteze 

Eforia bani de evartirü pentru profesori!... Au4i vorbă!... 

Par’că Eforiei multü ce-i pasă de cvartirulü d-nilorú pro

fesori! După partea d-neaei potü ei să mai aştepte încă 

multă vreme!... Te duci la d-nulă Alişverişă, care are 

prăvălia, sciţi colo, în drépta dela stânga, şi’n locă de 

parale ce’ţî spune?... »Că nu mergă treburile, şi că ne- 

goţulă se duce dracului!.../ Te duc! la d-nu Cutare, şi 

îlă întrebi, de ce nu’şi răfuesce odată socotéla, cu care
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nismulü maghiarü ín obscurnatismulü séu infernalii nu e ca- 
pabilü de judecată leala, căci pre când Schulvereinulü ger- 
manü şi-a propusü a mântui, a conserva pe naţionalii séi, şi 
cu totü dreptulű, pre atunci Reuniunea maghiară şi-a 
alesü de scopü amalgamisarea şi desnaíionalisarea altorü 
naţionalităţi nemaghiare. Co conţinu óre altceva cuvin
tele esplicătore de programú |ale preşedintelui ei Ger- 
loczy ?

Şi mai violente espresiuní s’au auditü ín Ardélü, 
în adunarea conchemată dilele trecute în Cluşfi pentru 
acelaştt scopü de renegatulü nâmţO Haller Karoly, ai 
căruia părinţi, cu deosebire mama sa, nici că sciu un- 
guresce. Cum a cjisü şi elő: »magyar nemzetünk,« »ma
gyar anyanyelvűnk,« atunci fericita mamă-sa germană, 
nu i-a pututü dice »kedves,* ci numai ,mein lieber.«

Intru adevérü cea mai mare parte a şoviniştilorfi 
maghiari sunt unü conglomeratü de renegaţi din tóté po- 
pórele, pe cári fórte bine i-a caracterisatü dilele trecute 
ín clubulü junilorü cehi deputatulü şi scriitorulü Holecek 
dicéndü: »rasa domnitóre maghiară, care pune puterea 
înaintea moralităţii« (A se vedé Egyetértés Nr. 347 din 
1884.)

Parola dilei e şi astădi ca şi în anii 1830— 1848: 
»fiecare omü sé fie nmü şi Maghiarü.« Ca sé fii ínferatü 
de agitatorii şi trădătorii de patriâ, e de ajunsü să-ţi 
vorbescî limba maternă pe stradă şi în locü publicü. Suntü 
încă în memoria nostră viue prigonirile junimei nós
tre în CluşO, Lugoştt şi cele mai recente infesta- 
ţiuni ale junimei nóstre dela universitatea din Peşta. 
Astădi suntü îndesate colonele foilorü maghiare fără de
osebire de partidă cu strigări de alarmă din causa vo
tului juraţilor!} saşi din Sibiiu, prin care fu aehitatü ve- 
nerabilulü nostru G. Bariţiu, care în demnulü séu dis- 
cursü de apérare le-a ţinutü înaintea ochilorü istoria tre
cutului, a suferinţelorfi nóstre, în care se oglindézá fap
tele lorü şi dreptatea maghiară. Despotismulü lorü este 
demascatü. Hinc illae lacrimae! (Va urmá).

Din parlament ulti románú.
(Urmare.)

D. Mârzescu s’a agăţată în»âiaşî dată de enciclica 
Primatului nostru în cestiunea dotaţiunei Coronei. Amü 
spusü că în privinţa termenilorü m’aşO uni şi eu cu d-sa, 
dar nu este unü pécatü mare pe care l’a comisü Prima- 
tulü nostru. A 4isü câ enciclica aceea este contra legei, 
contra Constituţiunei şi contra canónelorű. In contra ca- 
nónelorü a citală numai că nu este 4isü: »fraţi intru 
duhulü sántü*. Dar nu este nici unü canonü pentru a- 
césta, usurile de felulü acesta nu sunt riguróse. Că en
ciclica Primatului este contra legilorü şi a Constituţiunei 
eu nu o gásescü aşa, ci fórte laloculü ei, în cestiunea do
taţiunei. S’ar putea dice că era de prisosü, se póte; 
căci după ce am votatö o lege, am discutat’o, la care 
am luatü parte cu toţii — eu am votat’o cu totă inima 
şi cu lótá convingerea că bine am fácutü şi acéstá con
vingere o am şi astăcjî; — s’a sancţionată de rege, nu 
mai era nevoe de nici o espiicaţie. Dar că a cre^utü mi- 
tropolitulü că trebue sé facă o enciclică, nu este nici unü 
réu şi eu îi dau dreptate; pe de altă parte s’a vorbitü 
multe, între altele au eşitil unele jurnale cu blestemele 
vechilorü donatori. S’a fácutü tapagiu, s’a publicatü pe 
la ţeră, s’a fácutü încercări sé se adune proteste, şi, 
cum este ţ0ranulă simplu în credinţă, a pututü sé se spe
rie când i s’a vorbitü în felulü acesta, despre blestemele 
cu foculü Gheenei, cu despicarea pămentului, cu bubele 
lui Gheezi, cu sórta lui Iuda Iscariotulü, cu sórta jidovi- 
lorü ce au réstignitü pe Christosü, etc. etc. Ei bine, a- 
césta este una din autorităţile nósle pentru care nu e 
nevoe nici de Constituţiune nici de nimicü. Este o da
toriă în legătură cu autoritatea spirituală de a linişti con- 
sciinţele, a alina turburările sufletului. (Aplause). Bles- 
temulü este mare lucru; eu respectezü blestemele şi am 
convingerea că unü blestemü făcut din tótá inima şi basatü pe 
adevérü are efectulü lui, (Rîsete, aplause) şi mé temü şi 
eu de asemenea blesteme. Aşa este mai cu sémá la 
noi. (Istorisesce doué caşuri de deslegare a blăs^emului 
chiar din partea S. Sale.) încă odată 4icüi că bine a 
fácutü Primatulü cu enciclica; nu i-a trebuită nici o au- 
torisaţiune, nici chiar dela Sinodü, pentru că are puterea 
sa spirituală de a linişti duhurile şi spiritele. (Aplause).

Dar, d-lorü senatori, sé vé spunü şi altceva: noi 
avem puterea şi asupra duhurilorü necurate. In canóne 
nu sunt tóté ce trebue unui creştinfl, in canóne este mai 
multü partea ce se atinge de disciplină; în evangeliă însă 
sunt principiele după cari s’au aşezată şi canónele. Vé 
voiu spune dar din evangeliă: étáce (Jice: »Voi da voué 
putere a călcă peste şerpi, bălauri, scorpii şi peste tótá 
puterea satanică.« (Aplause). Apoi mai cjice: »In nu
mele meu şerpi şi bălauri veţi putea lua şi de veţi 
lua ceva de mórte, ínsé nimicü nu vé va vă- 
tema.« Domnulü Mârzescu de doué 4^e ne adapă 
cu paharulü séu de otravă; sé fie însă sigurü D-sa 
că nu ne vomü otrăvi, pentru că puterea nóstrá este 
de aiurea. (Aplause.)

D-lorü, póte că suntemü greşiţi ca ómeni, acésta 
este o altă cestiune; póte ori cine sé arate greşelile mele, 
sé cérá destituirea mea, darea în judecată. Acésta o 
admitü, D-lorü, este datoria fie-cărui creştină sé facă ast
felü ; şi ast-felü se şi face când unü preotü se pórtá réu. 
D-lorü, Sinodulü care are acestü dreptü de a judecá pre 
cei bisericeşti este o instituţiune mare, elü este consi- 
liulü bisericescü şi noi suntemü ín acestü consiliu, pre
cum este D. Mârzescu ín consiliulü universitarü. D-lorü, 
eu admitü că Sinodulü nostru n’a fostü la înălţimea mi- 
siunei sale. Suntemü ómeni neînveţaţî şi póte, sc:u eu? 
nedeprinşi cu lucruri mari, cu tendinţe mari. Se póte. 
Dar suntemü în pre4iua renascerei nóstre. Apoi numai 
clerulü este ín acéstá categoriă? (Aplause,) Putemü asi
gura, D-lorü, că tóté celelalte ramuri ale societăţii nóstre 
sunt ajunse în perfecţiune? Ei bine! precum pentru tóté 
celelalte lucruri se cere îndreptare prin interpelaţiune 
câtră D-nii miniştrii, înţeîegO sé faceţi şi pentru biserică, 
şi cu acésta mé unescü şi eu, dar sé veniţi D-vóstrá sé 
faceţi din cestiunea bisericei o scenă ridiculă ?! Biserica 
este respectată în tolă lumea. Arătaţi-mî o ţâră unde 
biserica nu a fostü respectată. Afară de timpuri de re- 
voluţiune, atunci nu se respecta nimica. Dar noi nu 
vorbimü de revoluţiuni, ci de starea normală şi de fapte 
ce trebue sé facă omenii cu minte.

D-lorü, ce mai 4*cea D. Mârzescu? D-lui vine şi 
acusă pe Sántulü Sinodü pentru memoriulü contra papis- 
mului. D-lui încă de atunci a calificatü acelü memoriu 
de bálaurü şi s’a ridicatü cu mare furiă contra lui într’o 
scire a sa publicată în broşură. Acolo a spusü între 
altele că memoriulü Sinodului ar fi în contradicţiune cu 
canónele. Ca argumentü despre sciinţa sa canonică şi 
teologică aduce şi sé întemeiază pe aceea, că D-sa este 
feciorü de popă; că a fostü anagnostü la mitropolitulü 
Veniaminü; că a ţinută cartea mitropolitului Veniaminü, 
când leturghisia şi că l’a şi sárutatü mitropolitulü Ve
niaminü! (Ilaritate, aplause), şi după aceea a venitü vre
mea sé ne voibéscá şi de legende cu draci. Ei bine! 
D-lorü, avemü putere [şi peste draci (Ilaritate.) Dracii 
sunt de multe feluri: este scaraoschi, ucigăl-toca, ducă-se 
pe pustii, etc. etc. Póte că D. Mârzescu nu crede că 
suntü draci, dar eu credü, şi nu numai că credü, dar 
’i şi védü Domnilorü! (Aplause, mare ilaritate. Punén- 
du’şî potcapiulü pe cărţile D lui Márzescü de pe tri
bună). Sé mé erte D. Mârzescu a’ml pune potcapiulü 
meu călugăresctt pe cărţile D-sale advocăţeştî, căci nu 
am altü locü. (Va urmá).

SCIRÎ TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

V ien a , 20 Ianuarie. —  Maiestatea Sa es~ 
primă telegrafice părechei regale spaniole, cu 
ocasiunea nenorociriloră din Spania, părerea sa 
de réu şi dărui jertfeloră cutremurului doué(jeci 

de mii de franci.
B e r l i n , 20 Ianuarie. —  La desbaterea 

bugetului în camera deputaţiloră, ministrulă de 
finanţe arată că escedentulă totală ală anului 
bugetară 1883/4 este de 20 milióne, care se voră 
întrebuinţa pentru ştergerea datoriiloră căiloru 

ferate.
H an lie im , 20 Ianuarie. —  In Hochheim

s’a arestată ună meseriaşă, găsită fără hârtii de 
legitimare, care a împuşcată cu revolverulă asu
pra gendarmului. S’au găsită la elă patróne şi 
sume mai mari de bani. Refusă de a da amă
nunte.

----o ----

D IV E R S E .
0 aventură neplăcută. — Comerciantulü Carolü A. 

stabilită în Austria de süsü a plecatü la 17 Ianuariu n. 
din Steyr la Viena. Comerciantulü se află íntr’unü cu
peu de clasa I. în societatea unei fete fórte frnmóse ca 
de vr’o 18 ani, cu care începu o conversaţiune animată. 
In cursulü vorbirei, A. oferi tovarăşei sale o ţigară. Dar 
abia scóse cutia din buzunarü, când domnişora începu a 
da semne de nedumerire şi-şi esprimâ dorinţa d’a deschide 
feréstra cupeului. Ea privi câteva momente afară, apoi 
se ridicâ pe marginea ferestri voindü sé s’arunce afară 
din cupeu. A. observă acésta, se repe4i la fată şi isbuti 
a o prinde de picióre. O luptă disperată începu între 
vänjosulü Jbärbatü şi între fată, care atérna afară pe 
feréstrá mai cu intregü corpulü nevoindü sé fie mântuită. 
Ea începu sé strige: »Vrea sé mé omóre! Ajutorü, aju
torii!« Aceste strigăte zăpăci şi mai multü pe A., dar 
cugetulü, că trebue sé mântuiască pe acéstá fată, nu 
numai pentru a scăpa de mórte o viaţă de omü, dar 
şi ca sé nu ca4ă nenorocirea asupra lui, îi dedă putere 
şi mai mare. Unü sfertü de oră dură lupta. Prin 
tóté staţiunile pe unde trecea trenulü, personalulü ace
lora alerga sé va4ă ce e, pănă ce înfme cálétorii observară 
cu spaimă ce se petrecea şi abia putură face cunoscută 
conductorului, care opri trenulü în mijloculü câmpului. 
Fata fu mântuită şi dusă ínt’altü cupeu. Ajungéndü în 
Viena, unde şi sosiseră telegrame dela diferite staţiuni, A. 
şi fata fură duşi în camera inspectorului poliţienescă, ca 
sé dea aménunte. Fata, care era cam escentrică şi su
ferea de istericale, spuse că s’a temutü că cutia lui A. 
conţinea narcotică cu care elü voia s’o adormă. A. do
vedi numai decátü neadevérulü acestei declarări şi ast
felü scăpă bietulü cu spaima şi cu hotărîrea d’a nu’şî 
mai face de vorbă altădată cu , istericósele.« Fata era
o baronésá din München, care cálétorea prin Viena în 
Polonia.

Beţivnlii şi căciula. — Unü beţivă, că4ându’i că
ciula din capü, îi adresézá urmátórele cuvinte:

— Ai cá4utü, nenorocito!.... ai vrea sé te iau de 
josü!... Dér décá te-oi lua am sé cadü eu..., şi tu nu 
poţi sé mé scoli de josü.... atunci eu nu voiu sé te iau.

In urmă se depártézá aruncéndü o privire de adio 
căciulei séle.

N o u  a b o n a m e n t ű

Ia

„Gazeta Transilvaniei “
Cu I Ianuariu st. v. 1885 s’a ínceputü unft nou 

abonamente, la care învitămu pe onoraţii amici şi 
sprijinitori ai fóiei nóstre.

Pretulă abonamentului:

Pentru Austro-Ungaria:
pe trei lu n i 3 fl.
» şâse ,, 6 „
„  u n ü  a n ű  12 „

Pentru România şl străinătate:
pe trei lu n i 9 franci în aurü
„ ş6se ,, 18 „ ff
„  u n ü  a n u  36 „  „

| Din causa însemnatei scăderi a cursului bi-

letelorîi de bancă romane, suntemü constrînşi a conditiond

plata abonamentelorü în aurü) séu în hărtiă cu adausulă

agiului.
Domnii abonaţi noi suntü rugaţi a ne trâmite 

adresele D-lorü esactű arătându-ne şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei/'
Editorü: lacoM Mureşianu.

Redactori} responsabilă: Br. Aurel Mureşiauu

mé plimbü într’una de doi ani de 4ile Şi mai kine> S1 
sciţi ce réspunsü îţi dă?.... ,Că se răfuesce, când s’o 

răfui şi comitetulü, care a aranjatü petrecerile de acum 

nu sciu câtă vreme, când a fostü Asociaţiunea la Braşovă!«

Adecă 4éu, dómnelorü şi domnilorü, décá cunosceţl 

care-va pe vre-unulü din comitetulü ésta cu pricina, spu- 

neţi-i s0’şl dea séma odată pentru D*4eu, nu pentru alt

ceva, decâtă numai sé nu mai aibă ce 4*ce d-lü Cutare, 

când m’oi mai duce la elü cu socotéla!... N’o avé ce’ml 

mai 4ice?,.. Da cum ciorile sé n’aibă ?.... Mi-o 4ice Ş* 

elü ca cei mai mulţi dintre aceia, cari védü, că au sfér- 

şit’o cu minciunile: »Lasá-mé’n pace!«

péu, domnilorü şi eocónelorü, vorbele astea le-am 

au4itü de atâtea ori, íncátü a trebuitü sé facü nisce 

versuri cu ele!.... Voiţi, sé le au4»ţî?— Iată-ie: (cântă.)

(Melodiă nouă.)

Mé rogü niţelă de ascultare,
Unü lucru a vé spune voiü.
E obiceiu în lumea mare 
Şi prin urmare şi la noi 
Se 4icî, ceva când nu’ţî prea place:
Lasá-mé’n pace! Lasá-mé’n pace! etc. etc.

Ei, dar eu m’am pusü la taifasü cu d-vóstvá, ş’am 

uitatü, că desérá avemü petrecere colegială la Nr. I.*) 

Adio, suntü angajatü la cvadrilül (etc.)

*) Nr. I, este unü hotelü în Braşovfl.

V III .

Multü preţuită adunare,
Ar fi cu putinţă óre,
Ca noi acuma sé sferşimă 
Ş’o vorbă sé nu pomenimü
Şi pentru sexu lü  celü  f rumosü? ....
Anume cu-atátü mai vértosü,
Căci e de obşte cunoscutü,
Că acestü sexü de totü plácutü,
Cátü a ţinutfi a mea domnire 
A pusü pe toţi, 4&u, în uimire 
Prin zelulü neobicinuitü,
Pe care ni l’a doveditü 
Atátü pe la reuniuni,
Cátü şi cu alte — ocasiuni.
Ar fi, credü, lucru necompletü,
De n’am vedé ş’acesttt buchetü! —
Scusaţi deci, décá índrásnescü,
Ca se mé mai obrásnicescü 
O clipă, doué sé vé ceiu,
Căci apoi de sigurü încheiu!

(Urmézá scena relativă la întrunirile cocónelorü. 

Unü domnü ínsuratü se plânge cătră altulü neînsurată, 

ce nevastă-sa şi fie-sa îşi perdü vremea cu cărţi de 

cetitü şi prin cluburi literare. Neínsuratulü îi spune, 

că sé-i pară bine, décá-şl perdü vremea cu cărţi de 

acestea şi nu cu cărţi de jocü, cum facü unele dintre 

cocóne).

IX .

Deci, domnilorü, toţi aţi vé4utü,
Câte de tóté am fácutü 
Atâtă în chestii generale,
Cátü şi în d’ăstea mai locale.
Ergo acela ce susţine,
Că eu pe lume nici ună bine 
In urma mea nu am lăsată,
Nu spune lucru-adevératü,
Ci sigurü, mé calumniază,
Fiindü că mé invidiază!....

(Se aude báténdü 12 óre).

Dar ce audü ?. . .  Amară de mine!
Al meu duşmană, ah, iatá’lü vine! . . .

Plecăciune eu trebue sé-mi iau catrafusele! (ese). 

Scena se iluminézá, musica începe a cântâ şi 

A nu l ă  nou  (1885) se ivesce şi începe a aruncâ printre 

publică flori şi bombóne.

Anu l ă  nou :

La anulü şi la mulţi ani! . . .

Veseliă şi sănetate!...

Sé vé fie casa casă şi masa masă!

(încheiere).

---- O ----



Nr. 6. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Gnrsnlù la bursa de Viena

din 19 Ianuarie st. n. 1885.

Rentă de aurii ungarâ6°/0 — 
Rentă de aurii 4°/0 . . . 96.35 
Rentă de hârtiă 5% . . 92.80 
Imprumutulti căilorti ferate

u n g a re ...................... 145.60
Amortisarea datoriei căi- 

lorfi ferate de ostil ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.15 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostu ung.
(2-a emisiune) . . . .  122. — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung,
(3-a emisiune) . . . .106.50 

Bonuri rurale ungare . . 101.60 
Bonuri cu cl. de sortare IC I.— 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .......................... 101.—
Bonuri cu cl. de sortarel00.75 
Bonuri rurale transilvane 101.—

Bonuri croato-slavone . . 100.— 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung....................... 98.75
Imprumutulii cu premiu

ung................................116.75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 118.— 
Renta de hărtiă austriacă 83.— 
Renta de arg. austr. . . 83.80 
Renta de aurii austr. . . 106.20 
Losurile din 1860 . . . 137 60 
Acţiunile bănceî austro-

u n g a re ....................... 863.—
Act. bănceî de creditfl ung. 312. — 
Act. bănceî de creditâ austr. 301.50 
Argintulii —. — GalbinI

îm părătesei...............  5.79
Napoleon-d’o r I ...............  9.7872
Mărci 100 împ. germ. . . 60.35 
Londra 10 Livres sterlinge 123.70

Bursa de BucurescI.
Cota oficială dela 5 Ianuarie st. v. 1884.

Renta română (5°0). . .
Renta rom. amort. (5°/0) .

» convert. (6%)
împr. oraş. Buc. (20 fr.) .
Credit fonc. rural (7c/0) .

» » (5%) •
» » urban (7%) .

, (6%) .
» > * (5%) . 

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. .
« > > Naţională

A u r ă .............................
Bancnote austriace contra aurii

Cump. vênd.

87V, 88
92 93
85 86
30 32
95 96
79 80
90 92
85 87
77 78

17V.°/o 18%

Cursuiu pieţei Braşovu

din 20 Ianuarie st. n. 1885.

Bancnote românesc! . . . .  Cump.8.441/! Vend. 8.46

Argint românesc.................... » 8.35 * 8.40

Napoleon-d’o r î ........................ » 9.75 » 9.77

Lire turcescl...........................  » 10.98 » 11.—

Im peria li...............................  * 9.98 » 10.—

Galbeni...................................  * 5.70 * 5.72

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 * 101.—

Ruble RusescI........................ * 127- 5 , 128- 5

Discontulii » . . .  7— 10 °/o pe anii.

Numere singuratice din „Gazeta Trân
t i .  silvaniei“ se potu cumpăra în tutunge

ria lui Gross (în casa prefecturei.)

Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plătitfi preţuia abonamentului pe jumetate de anu 
seu pe unii anii, înainte de l-a Aprile 1884, sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcaţii 

dela 1 Aprile 1884, care pentru Austro-Ungaria face 2 îl., er pentru România 8 lei. 
ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANS.“

Calicii, cine nu abonéza Caliculu, ()iaru ilustrată hu- 

moristicü şi satiricű, care costă numai 3 il. séu 7 franci pe anü, dér 

produce în fie-care lună rísű de 3 fl. séu 7 franci, şi prin urmare dă 

fiecărui abonentü unű câstigü curatű de 33 fl. séu 77 franci la anu.

Cine n’are 3 fl. séu 7 franci, ca se aboneze Galiculü, mai bine 

sê-i împrumute, de câtü se ne rëmaie noué datorű şi së pér^á câştigulă 
aratatű.

Adevëratü sensaţională va deveni Caliculű anului 1885 prin noua 

rubrică: „Scântei fi cenuşă din filosofia doctorului Amnariu“ şi prin mul

ţimea ilustraţiunilom comice şi satirice.

Abonamentele se trimitű prin posta din S i b i i u  la

5— 6 Administraţiunea „Calicului/

Zambaeh şi Gavora
Fabrică de vestminte şi recuisite bisericesci 

de ritü latmű şi grecű
în Budapesta, strada Vaţuui, Vae^i uteza Nr. 17.

Falonü séu Odăjdii, 

Albe, Stihare, Dal- 

matice, Baldachinul 

prapuri. Tóté felu

rile de stéguri, şi 

pentru societăţi in

dustriale (şi pentru 

pompieri) Covorű pe

altariu, potiruri, Pie- 

tolilebnica, cădelniţe, 

Pacificalu, candele 

de altarû, policandre 

pentru biserici, Ri- 

pide, Cliivotü, cărţi 

de Evangeliă etc.

Comande se eíectuescü promptú. — Obiectele, care nu vorü conveni, se voră
schimba cu altele.

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealii-ISiidapesta şi pe linia Teiuşu-Aradii-Budapesta a călei ferate orientale de statú reg. ung.

l^ r e t le a iû - B u d a p e s ta JS u d a p e s ta - —l® r e d e a lü

Trenü Trenü Trenü Trenü Trenü Trenü Trenü Trenü
accelerat de omnibus de de omnibus accelerat omnibus

persóne persóne persóne 1

BucurescI 7.15 —— - - Viena 8.25 8.35J 3.30 8.00
Predealü. 1.09 - - y.5(j 1 Budapesta 8.00 6.55 9.45 2.47
Timiş ö 1.33 - 10.15 Szolnok 11.24 10.55 12.18 6.36

Brasovö 2.06 - 10.50 P. Ladány 2.01 2.04 1,59 10.09
2.16 6.3C 5.45 Oradea mare ( 4.11 5.13 3.20

Feldióra 2.44 7.09 6.2a ( 4.21 9.37 3.25
Apatia 3.03 7.41 7.07 Várad-Velencze 4.29 9.45
Agostonfalva 3.18 8.09 7.42 Fugyi-Vásárhely 4.40 9.59 —
Homorodü 3.51 8.53 8.51 Mezö-Telegd 5.02 10.28 3.56
Haşfaleu 4.51 10.18 10.52 Rév 5.46 11.41 4.31
Sigliisóra 5.11 10.55 11.56 Bratca 6.09 12.15 -
Elisabetopole 5.39 11.36 12.43 Bucia 6.28 12.48 -
Mediaşii 6.00 12.11 , 1.23 Ciucia 6.52 1.48 5.28
Copşa mică 6.29 12.35 2.07 Huiedin 7.32 3.21 6.01
Micăsasa — 12.54 2.27 Stana 7.51 3.54 —

Blaşiu 7.02 1.29 3.06 Agbiriş 8.12 4.34 —

Cráciunelü — ■ 1.45 3.22 GbirbSu 8.24 4.52 —

Teiuşa 7.38 2.26 4.15 Nedeşdu 8.38 5.11 —

Aiudü 7.55 2.48 4.44 8.57 5.40 7.08
Vinţulii de süsü — 3:12 5.10

Clusiu |
9.23 6.00 7.18

Uióra — 3.19 5.19 Apahida 9.50 6.29 —

Cucerdea 8.24 3.36 5.47 Ghiriş 11.15 8.14 8.29
Ghirişă 8.48 4.10 6.38 Cucerdea 12.04 9.49 8.53
Apahida — 5.39 8.51 Uióra 12.12 9.58 —

. ( 10.08 559 9.18 Vinţulii de süsü 12.19 10.07 —
Clnşm ^

10.18 6.28 8.00 Aiudü 12.45 10.42 9.17
Nedeşdu — 6.54 8.34 Teiuşă 1.15 11.32 9.40
GhirbSu — 7.10 8.59 Cráciunelü 1.44 12.03 —
Aghiriştl — 7.25 9.35 Blaştt 2.00 12.24 10.12
Stana — 7.49 10.16 Micăsasa 2.34 12.43 —
Huiedinü 11.33 8.11 11.04 Copşa mică 2.52 1.22 10.45
Giucia 12.06 8.52 12.17 Mediaşfl 3.27 2.24 11.07
Bucia — 9.11 12.47 Elisabetopole 4.01 3.06 11.29
Bratca — 9.29 1.21 Sigişora 4.50 4.17 12.15
Rév 12.25 9.52 2.05 Haşfaleu 5.08 4.51 12.30
Mező-Telegd 1.11 10.27 3.08 Homorod 6.47 7.07 1.32
Fugyi-Vásárhely — 10.46 3.39 Agostonfalva 7.36 8.10 2.04
Vârad-Velinţe — 10.56 3.55 Apatia 8.09 8.46 2.24
A l*  ( 1.49 11.04 4.06 Feldióra 8.41 9.20 2.44Oradia-mare ^

1.54 11.14 7.30 9.20 10.15 3.15
P. Ladány 3.14 1.47 11.05 mdoOVli | — 6.00 3.25
Szolnok 5.10 4.40 2.37 Timisü — 6.57 4.03
Buda-pesta] 7.30 7.44 6.40 Predealü . — 7.32 4.28

Viena 2.00 6.20 2.00 BucurescI — — 10.25

Nota: órele de nopte suntü cele dintre liniile gróse'
'

Tipografia ALEXI, Braşovii.

T eiuşu-A riH lă 'B iidapesta

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Tciîişft
Alba-Iuiia
Vinţuhi de josti
Şibotă
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişii
Gyorok
Glogovaţii

A rad ft

Szolnok
B udapes ta
Viena

2.39

3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05

6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00
7.44

6.20

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

Trenü
omnibus

8.20
9.10

6.38
6.56
7.15
7.48
8.05
8.45
2.10

8.24
8.41
9.01
9.30
9.45
6.10
7.27

6.40

Á radA -T im iséra

Trenü
omnibus

A radA
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T im isó ra

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenu de 
persóne

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

T im iş6ra-Âr.‘id â

T im isó ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A radA

Trenü de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

Budapesta-Aradit-Teiuşfr.

Viena
B udapes ta
Szolnok

A rad ft

Glogovaţii
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Coíiopü
Berzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca 
Deva 
Simeria 
Orăştiă 
Şibotii
Vinţulii de josü
Alba-Iulia
Teiuşft

Trenü de 
persóne

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57

Trenü
omnibus

8.35
6.55

12.28
5.30

6.18
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15

7.00

S im e ria  (Piski) P e tro şen l

Sîxneria
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
P  e tro şen l

Trenft
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05

6.43
7.00

P e tro şe n l—S im e r ia  (Piski)

Trenü
omnibus

PetroşeuK
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegii
Streiu

S im e ria

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37


